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TAPEKIINJA 3A IIMBUJITHO
BA3JIYXOILJIOBCTBO
BOCHE Y XEPLIETOBUHE

139

Ha ocHoBy wrana 16. u 61. ctaB (2) 3akoHa 0 ympaBu
("Cayx6enn rnacauk buX", 6poj 32/02 u 102/09) u wnana 14.
craB (1) 3akoHa o BasmyxomiaoBcTBY bocHe m XeprieroBuHe
("Cnyx6enn riacuuk buX", 6poj 39/09), renepainu IUpeKTOp
Jlupexiyje 3a UBHIIHO Ba3lyXOIUIOBCTBO bocHe u XeplerosruHe
JOHOCH

HNPABUJIHHUK
O YCIIOCTAB/bABY U OPTAHU3ALINJU JEJUHULIE
3A YIIPABJbAILE BA3YIIHUM ITPOCTOPOM

ian 1.
(ITIpemmer)
OBHMM MpaBWIHUKOM YTBPhyjy c€ HamIeKHOCTH, HauuH

yCIOCTaBJbatha, 3aJalld M OArOBOPHOCTH JemuHuie 3a
YIpaBJhake Ba3IylIIHAM IPOCTOPOM, Y JajbeM TekcTy AMC.
Unan 2.

(ITojmoBu u ckpaheHurie)
(1) TlojMoBM KOju ce yHOTpeOJbaBajy y OBOM HPAaBUIHUKY
nmajy cibesiehe 3Haueme:

a) JemuHHWIa 3a ynpaB/bame Ba3AyIIHUM HPOCTOPOM
(AMC) - jenuHMIa OATOBOpPHA 32 CBAaKOTHEBHO
yIpaBJbatbe Ba3AyLIHUM HPOCTOPOM y HAIJICKHOCTH
jeIHe WITH BHILIC APXKABA;

b) Konrposiop mporoka BasmymHor caodpahaja -
(yHKIMja yCIIOCTaBJbeHA Kako OM Ce OCHIYpameM
Hajsehe Moryhe wuckopumhenoct —kamamurera
KOHTpOJIe JieTema, Kao M yckiaheHocTH oOuma
caobpahaja ca KamanuTeTHMa KoOje Cy MpHjaBHIN
oaroeapajyhu mpyxaouu yciayra y BasAyLIHOM
caoOpahajy, monpuHujena 0e30jeTHOM, PEIOBHOM U
edrKkacHOM IIPOTOKY Ba3AyIIHOT caobpahaja;

c¢) PykoBommiaanm mpe:xkom (NM) - HempucrtpacHO U
CTPYYHO TH]jEI0 KOME je y CKIIaIy ca WIaHOM 6. CTaB
(2) u ctaB (6) Jonatka I IIpaBusiHiKa 0 OpraHu3aniju
1 kopuiherwy Ba3ayLIHOT POCTOpa Y JEAMHCTBEHOM
eBporickom HeOy ("Ciyx0enn rinacHuk buX", Opoj
45/10), noBjepero na obaBiba Iy>)KHOCTH OITHCAHE Y
TOM YJIaHy.

(2) Ckpahenune koje ce ynoTpeOsbaBajy y OBOM NPaBIITHHUKY
numajy cibesiehe 3Haueme:

a) AMC (Airspace Management Cell) - jenuunua 3a
YIIPaBJbarbe Ba3AyIIHUM IIPOCTOPOM;

b) CDR (Conditional Routes) - ycioBHe pyTe;

c¢) TSA (Temporary Segregated Area) - IpHBpEeMEHO
W371BOjEHE 30HE;

d) TRA (Temporary Restricted Area) - 30He y KOjuM je
JIeTelh¢ NPHUBPEMEHO 3a0pameH0 WIH je IMOCeOHO
PperyJincaHo;

e) AUP (Airspace Use Plan) - mnan kopumhema
Ba3J[yIIHOT IPOCTOpA;

f)  UUP (Updated Airspace Use Plan) - axxypupanu miaxn
KopHhiea Ba3lyILIHOT IPOCTOPA;

g) CBA (Cross Border Area) -
Ba3JIyILIHH IIPOCTOD;

h) D (Danger Area) - onacHe 30He;

i) R (restricted Area) - ycioBHO 3a0pameHe 30He;

j)  FAB CE (Functional Airspace Blok Central Europe) -
OynxunoHanHu 650K neHTpanse Esporne;

k) NM (Network Manager) - pyKOBOAMJIALl MPEKOM.

MPEKOT PAaHUYHU

Ynan 3.
(Ctpyxrypa AMC)

(1) VY uwby onepaTHBHOT yHpaBjbarba Ba3AyIIHUM IIPOCTOPOM
ATeHIMja 3a TpyXame ycIyra y Ba3[AyIIHO] IUIOBHIOH
Bocue u Xepuerosune, y najbmeM TekcTy BHANSA,
IykHa je yenoctaButia AMC.

(2) Cacras AMC unne wianosu BHANSA n Munucrapcrsa
onb6pane bocue u Xepuerosuse.

(3) BHANSA pykoBoau pagom AMC.

UYnan 4.
(JTokarwja u pouenype 3a pag AMC)

(1) VY ckmany ca omeparuBHuM mnotpebama, BHANSA he
criopazyMoM ca MunucrapctBom ondopane bocre wu
XepLeroBuHe OAPEAUTH JIOKAIWjy, Opoj WIaHOBAa U pajHO
Bpujeme AMC.

(2) BHANSA he, y capagmu ca MunucTapcTBOM oxdpaHe
Bocue u Xepuerosune, u3paautu npoueaype 3a pag AMC.

Unan 5.
(Bapgam AMC)
AMC je oAroBopHa 3a yIpaBibaibe Ba3AyILIHIM IPOCTOPOM
y ckiajy ca cibenehum 3aanuma:

a) Oo0aBpa ¢yHKIHjy KOOpAWMHATOpA Y YIIPABIbALY
Ba3yIIHUM IIPOCTOPOM Ha INPEATAKTHYKOM HHUBOY,
Ha HAIMOHATHOM M Mel)yHapoaHOM HHUBOY;

b) Cakymwspa u aHanu3upa 3axTjeBe 3a Kopuurheme
Ba3AyLIHOT MpPOCTOpPa KOjU MOTY 3axTHjeBaTu
NIPUBpPEMEHY pe3epBallijy M aKTHBAIMjy oxapelheHor
Iyjena Ba3AyINIHOI MpOCTOpa, YKBydyjyhm n
JIOfjeTy Ba3AyLIHOT HmpocTopa o cTpane Komurera
3a ynpaBJbame Ba3AyLNIHUM IPOCTOPOM Y CIydajy
BEJIMKHX BOJHHUX Bj€)XOU, aCPOMHUTHHIA U CIMYHO;

c¢) Awnammsupa u onobpaBa 3axTjeBe 3a Kopulnheme
Ba3JyIIHOI IIPOCTOpa y 3aBHCHOCTH OJ YTHLaja
3axTjeBa HA yCJIOBHE pyTe, y majbeM Tekcty CDR,
KamauTeTe U IPOTOK Ba3ayIIHOT caobpahaja;

d) PaspjemaBa KOH(IUKTHE 3aXTjeBe 3a aKTHBAIH]jy
HNPUBPEMEHO M3/IBOJEHUX 30HA, y JaJbEEM TEKCTY
TSA, n npuBpeMeHO pe3epBUCAHHUX 30HA, Y JAaJbHEM
tekcty TRA, xao u CDR, npumjenom npuopurera
onobpennx on crpane Komwurera 3a ymnpaBibame
Ba3IyNIHUM IIPOCTOPOM, NPEroBOPHMa, HMPOMjCHOM
pacnopena win Mel)ycoOHUM pa3aBajameM;

e) Bpum xoopaunaumjy ca cycjenaum AMC y uusby
XapMOHH3aLIHje MIPEKOrPaHUYHUX CDR u
pe3epBaryje Ba3AyLIHOT IIPOCTOPa KOje MOTY UMaTH
yTHIIaja Ha IIPOTOK Ba3IymIHOT caobpahaja;

f) OpmroBapa Ha pgomaTHe 3axTjeBe O CTpaHe
PYKOBOIHMOIIAa  MpEXOM, KOHTPOJIIOpa  IIPOTOKa
caoOpahaja u gapyrux areHuuja osiamheHHX 3a
ynyhuBambe 3axTjeBa 3a Kopuuiheme Ba3aylIHOT
npocropa y Clly4ajeBHMa HETIOLITOBAbA
00jaBJpeHUX pyTa WK HenpensuheHux norahaja;

g) Haxon amammse, koopanHaIMje W MperoBopa ca
3aHHTEPECOBAHUM KOPHCHHIIMA Ba3TyIIHOT
[POCTOpPA 33 aKTUBALMjY OIACHUX 30HA, Y JaJbHEM
TekcTy D, yclioBHO 3a0pameHHX 30HA, y JaJbHEeM
tekcty R, TSA u TRA u npexkorpaHu4Hux 30Ha, y
nasemeM Tekcty CBA, ommydyje o miaHy ynorpebe
TpakKeHHX 30Ha;

h) VYmpasma CDR1 u CDR2 y ckmagy ca
KpUTEpHjyMHMa IpoIkcanuM of crpane Komurera
3a YIpaBJbamke Ba3AyIIHUM IIPOCTOPOM;

i)  OGjaBibyje momjenry AWjeIOBa Ba3AyLIHOT MPOCTOpa
o0jaBJpUBakbEM IUIaHA O KOPUIINEHY Ba3TyIIHOT
IIpocTOpa, y JajbmeM Tekcty AUP;
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j)  VYxonuko je motpe6GHO, objaBibyje axypupanu AUP,
y nammeMm Tekcty UUP, koju y cebu campxu
JIOfaTHE pe3epBalyje, HOHUIITEeHha PECTPUKIHja HITH
pe3epsaryja 3a BpujeMe Tpajama UUP;

k) Ha manm omepanuja, mpaTu, NpUKYIJba U aHAIM3HPA
nuesaun AUP/UUP,;

1)  Haxown 3aBpiieTka aKTHBHOCTH y4YECTBYj€ y aHAIH3U
JOAMjeJbeHUX [HjeNioBa Ba3AyLIHOr MPOCTOpPa U
ETOBOT KopHIhema;

m) VY cxmany ca oBiamhemuMa, BPIIM KOOPAWHALH]Y
Ha OIEPaTHBHOM HHBOY;

n) Ha 3axtjeB Komurera 3a ympaBipame Ba3IylIHUM
OPOCTOPOM, HajMarbe jEIHOM TOMUIIBE aXypupa U
npoijemwyje mpouenype u mnephopmance (rexcu-
OuHOT KopHIhema Ba3AyIIHOT POCTOPa;

o) VYcmocraBijba 0a3ly mojgataka O 3aXTjeBHMa,
pacmofjeNd M CTBapHO] YHOTPeOM Ba3IyIIHOT
mpocTopa y LBy IUTaHUpama M aHaium3e Oymyhmx
aKTUBHOCTH;

p) Ipyxa mogpuiky BHDCA y usBjemraBamy Espor-
CKe KoMHcHje W pagHux Ttujena DyHKIMOHAIHOT
6J0Ka Ba3yLIHOr IMpocTopa ILeHTpanHe Espore
(FAB CE).

Unan 6.
(Cucrewm 3a noapuixy)

BHANSA he ocurypatn ycmocraBibame oxarosapajyhnx
TEXHHYKAX cucTeMa moapmke koju he AMC omoryhutn
YIPaBJbaE PACIOAjEIOM Ba3IyLIHOT IPOCTOPA U IIPABOBPEMEHO
JaBabe MHPOPMAIHja O PaCIONOKUBOCTH Ba3yIIHOT MIPOCTOPA
CBUM  3aWHTEPECOBAaHMM KOPHMCHUIIMMA, jeAMHMIIAMA 32
yIpaBjbake  Ba3MyIIHHM  IHPOCTOPOM  JPYTHX  3eMalba,
Npy’KaoluMa YCIyra y Ba3IylIHOj IUIOBHAOW, Ka0 U CBUM
JPYTHM 3aHHTEPECOBAHHM IapTHEPHMa M OpraHu3alijama.

Unan 7.
(Crymame Ha cHary)

OBaj MpaBWJIHMK CTylla Ha CHAry OCMOI JaHa OJ JaHa
obGjaibuBama y "Ciryxx6eHom rnacHuky buX".

Bpoj 1-3-02-2-29-1/17
20. janyapa 2017. rogune
bama Jlyka

T'enepanuu tupexTop
‘Bophe PaTkoBuua, c. p.

Na osnovu ¢lana 16. i 61. stav (2) Zakona o upravi
("Sluzbeni glasnik BiH", broj 32/02 i 102/09) i ¢lana 14. stav (1)
Zakona o zrakoplovstvu Bosne 1 Hercegovine ("Sluzbeni glasnik
BiH", broj 39/09), generalni direktor Direkcije za civilno
zrakoplovstvo Bosne i Hercegovine donosi

PRAVILNIK
O USPOSTAVLJANJU I ORGANIZACIJI JEDINICE ZA
UPRAVLJANJE ZRACNIM PROSTOROM

Clan 1.
(Predmet)
Ovim pravilnikom utvrduju se nadleznosti, nacin
uspostavljanja, zadaci i odgovornosti Jedinice za upravljanje
zraénim prostorom, u daljnjem tekstu AMC.

Clan 2.
(Pojmovi i skracenice)
(1) Pojmovi koji se upotrebljavaju u ovom pravilniku imaju
sljedece znacenje:

a) Jedinica za upravljanje zra¢nim prostorom
(AMC) - jedinica odgovorna za svakodnevno
upravljanje zraénim prostorom u nadleznosti jedne ili
viSe drzava;

b) Kontrolor protoka zracnog prometa - funkcija
uspostavljena kako bi se osiguranjem najveée moguce
iskoristenosti kapaciteta kontrole letenja, kao i
uskladenosti obima prometa sa kapacitetima koje su
prijavili odgovaraju¢i pruzatelji usluga u zratnom
prometu, doprinijela sigurnom, redovnom i efikasnom
protoku zracnog prometa;

¢) Rukovoditelj mrezom (NM) - nepristrasno i stru¢no
tijelo kome je u skladu sa ¢lanom 6. stav (2) i stav (6)
Dodatka I Pravilnika o organizaciji i koriStenju
zracnog prostora u Jedinstvenom evropskom nebu
("Sluzbeni glasnik BiH", broj 45/10), povjereno da
obavlja duznosti opisane u tom ¢lanu.

(2) Skracenice koje se upotrebljavaju u ovom pravilniku imaju
sljedece znacenje:

a) AMC (Airspace Management Cell) - jedinica za
upravljanje zra¢nim prostorom;

b) CDR (Conditional Routes) - uslovne rute;

c¢) TSA (Temporary Segregated Area) - privremeno
izdvojene zone;

d) TRA (Temporary Restricted Area) - zone u kojim je

letenje privremeno zabranjeno ili je posebno
regulirano;

e) AUP (Airspace Use Plan) - plan koriStenja zracnog
prostora;

f) UUP (Updated Airspace Use Plan) - azurirani plan
kori$tenja zra¢nog prostora;

g) CBA (Cross Border Area) - prekograni¢ni zracni
prostor;

h) D (Danger Area) - opasne zone;

i) R (restricted Area) - uslovno zabranjene zone;

j)  FAB CE (Functional Airspace Blok Central Europe) -
Funkcionalni blok centralne Evrope;

k) NM (Network Manager) - rukovoditelj mrezom.

Clan 3.
(Struktura AMC)

(1) U cilju operativnog upravljanja zra¢nim prostorom
Agencija za pruzanje usluga u zracnoj plovidbi Bosne i
Hercegovine, u daljnjem tekstu BHANSA, duzna je
uspostaviti AMC.

(2) Sastav AMC c¢ine ¢lanovi BHANSA i Ministarstva odbrane
Bosne i Hercegovine.

(3) BHANSA rukovodi radom AMC.

Clan 4.
(Lokacija i procedure za rad AMC)

(1) U skladu sa operativnim potrebama, BHANSA ce
sporazumom sa  Ministarstvom odbrane Bosne i
Hercegovine odrediti lokaciju, broj ¢lanova i radno vrijeme
AMC.

(2) BHANSA ¢ée, u saradnji sa Ministarstvom odbrane Bosne i
Hercegovine, izraditi procedure za rad AMC.

Clan 5.
(Zadaci AMC)

AMC je odgovorna za upravljanje zra¢nim prostorom u

skladu sa sljede¢im zadacima:

a) Obavlja funkciju kooridnatora u upravljanu zra¢nim
prostorom na predtakti¢kom nivou, na nacionalnom i
medunarodnom nivou;

b) Sakuplja i analizira zahtjeve za koriStenje zracnog
prostora  koji mogu zahtijevati privremenu
rezervaciju i aktivaciju odredenog dijela zracnog
prostora, ukljucujuéi i dodjelu zra¢nog prostora od
strane Komiteta za upravljanje zracnim prostorom u
slucaju velikih vojnih vjezbi, aecromitinga i sli¢no;



